
Factura: 001-002-000080470 20191701006D02050 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701006D02050 

Ante mí, NOTARIO(A) TAMARA MONSERRAT GARCES ALMEIDA de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) MARIA ELISA 

HOLMES ROLDOS portador(a) de CÉDULA 0917966269 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), AUTORIZO, DE CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 75 

DE LA LEY ORGÁNICA DE GESTIÓN DE LA IDENTIDAD Y DATOS CIVILES, ALA OBTENCIÓN, POR PARTE DE LA 

NOTARIA SEXTA DEL CANTÓN QUITO, DE MI INFORMACIÓN EN EL REGISTRO PERSONAL ÚNICO, CUYO CUSTODIO 

ES LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN, A TRAVÉS DEL CONVENIO 

SUSCRITO CON ESTA NOTARÍA. para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente 

diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. 

El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. - Se archiva un original. QUITO, a 31 DE MAYO DEL 2019, (11:48). 

  

  

y 
NOTARIA SEXTA 

NOTARIO(A) ÍCES ALMEIDA CANTON QUITO 

NOTARÍA SEXTA DEL CANTÓN QUITO 

     
    

 



2019 17 01 06D-02050       
NOTARIA SEXTA 
CANTON QUITO 

  

SAS INSTITUTE A/S 

Central Business Register (CVR) no. 

Address 

Postal code and city 

Start date 

Corporate form 

     
Date: 16 April 2019 

75163517 

Kobmagergade 9 A 

1150 Copenhagen K, Denmark 

l June 1984 

Public hmited-Miabrlity company 

  

Advertising protection No 

Status Normal 

Additional company details 

Telephone +45 70282634 

Municipality Copenhagen, Denmark 

Industry code 

Object(s) 

Registered for VAT 

Financial year 

Date of latest articles of association 

Registered capital 

First accounting period 

620100 Computer programming 

The objects of the company are to carry on trade and service in relation to 

computer software, to serve as a holding company. and to perform all such 
other activities as the board of directors considers related thereto 

Please consult www.skat.dk 

1 January - 31 December 

31 May 2018 

DKK 518,000.00 

1 June 1984 - 30 November 1985 

Power to bind the company, key persons, and auditor 
  

Power to bind the company 

Executive board 

The company will be bound by the individual signature of any member of 
the board of directors, or by the signature of one member of the executive 
board alone. 

Keld Zormg 
Vallerod Banevej 18 A 
2960 Rungsted Kyst 
Denmark 

  

mentes 0 Due 

 



Board of directors 

Auditor 

  

(Chairmam 

Donald Ray Parker 
109 Sant Lenville Drive 

Cary. North Carola, 27518 
USA 
Election form General meetmg 

Pár Hans Sodeilund 

Dobelnsgatan 35 
113 53 Stockholm 
Sweden 

Elecuon form General meeting 

Patricia Lou Brown 
100 East Newman Road 
Chapel HL NC 27517 
USA 
Elecuon form General mece 

BDO STATSAUTORISERET REVISIONSA KTIESELSKAB 
Havneholmen 29 

1561 Copenhagen V 
Denmark 

This 1s certified to be a true transeript 

[Stgnatare] 

Janni M, Krolack



   
   

|, the undersigned Robert Hoffmann-Rasmussen, translator at the law firm of Kromann Reumert, RaadhusgladíBTRRIMBEXTA 

8000 Aarhus C, hereby certify the preceding text in English to be a true and faithful translation of the attached GARTAN ALTO   
the Danish language. 

  

    =), 2, KROMANN 
SAS ¿ Ll ) REUMERT 

Robert Hoffmánn-Rasmussen o qe RADHUSPLADSEN 3 
20 8000 AARHUS € 

 



  

APOSTILLE 

(Convention de | a [laye du 5 octobre 1961) 
  

1. Country. ¡Denmark 
Land [Dann 
  

This public document 
Datte oflentlrgs dohument 
  

12. hus been sigued by Pia Land 
dos andershseves al 
  

3, acting ín the capacita of Secretary 
regenshab al Sekrotres 
  

4, benrs the senfístamp of | Damsh Chamber 01 Commerce 
er forsynetl med segl/stempol al | Dansk Erivera 
  

  

  

  

Certified 
Miesterci 

5 at Copenhagen — [6 the 17 Ape 2019 
: Kubenhavn [den 17 apr 2019 

70 Mimstry of Forerga Affairs of Denmark 
ar Udenrigsmmnissenet ! 

3.No B229FF28 
ar 
  

9. Seal/stamp, 10, Signature: 

Segl/stempet Underskrif, 
7 
Po                

Plus Apostille uns cortaros he suhenboss ofthe signature and the capacay ol the pursan aho has. 
signed the pubhe document and wbaro sppropaiate, te sdentry 08 hs scal or stamp wtach the 

public document bests, Ttws Apostál doss not ceru(, the content ofthe document for ssduell ovas 
issued 

To vená the ssuance of ts Apestals, sena she OR code or vist the fotlowng webse 

  

bnps fe-resistersun de



  

na, 
NOTARIA SEXTA 
CANTON QUITO       

DANISH BUSNESS AUTHORITY 

Fecha: 16 de abril del 2019 

SAS INSTITUTE A/S 

Registro Central de Negocios (CVR)no.: 75163517 

Dirección Kobmagergade 9 A 

Código Postal y Ciudad 1150 Copenhague, Dinamarca 

Estructura Corporativa Sociedad Anónima 

Protección Publicitaria No 

Estado Normal 

Detalles Adicionales de la Compañía 
  

Teléfono +45 70282634 

Municipalidad Copenhague, Dinamarca 

Código de Industria 620100 Programación de Computadoras 

Objeto Los objetivos de la compañía son llevar y traer 

servicios relacionados con los programas 
informáticos, actuar como una compañía 
controladora y realizar todas las demás actividades 
que la junta directiva considere relacionadas 

Registro para IVA Por favor consultar www.skat.dk 

Fechas de los últimos 31 de mayo de 2018 

artículos de asociación 

Capital Registrado DKK 518,000.00 

Primer Periodo Contable 01 de junio de 1984- 30 de noviembre de 1985



Poderes, Personas Claves y Auditores 
  

Poder para 
obligar a la compañía 

Junta Ejecutiva 

Junta Directiva 

Auditor 

La Compañía estará obligada por la firma individual 
de cualquier miembro de la junta directiva, o solo por 
la firma de uno de los miembros de la la junta 
ejecutiva. 

Keld Zorning 
Vallerod Banevej 18 A 
2960 Rungsted Kyst 
Denmark 

(Presidente) 
Donald Ray Parker 
109 Saint Lenville Drive 
Cary, Carolina del Norte, 27518 
Estados Unidos de América 
Forma de Elección: Reunión General 

Par Hans Soderlund 
Dobelnsgatan 35 
113 58 Estocolmo 

Suecía 
Forma de Elección: Reunión General 

Patricia Lou Brown 
100 East Newman Road 

Chapel Hill NC 27517 
Estados Unidos de América 
Forma de Elección: Reunión General 

BDO STATSAUTORISERET 
REVISIONSAKTIESELSKAB 
Havneholmen 29 
1561 Copenhague 
Dinamarca 

Certifico que es una verdadera transcripción, 

[firmad 

Janni H. Krolack



  

4 
NOTARIA SEXTA 
CANTON QUITO     
  

Yo, el firmante Robert Hoffmann-Rasmussen, traductor de la ley de Kromann Reumert, 

Raadhuspladesen 3, DK 800 Aarhaus C, certifico que el texto anterior en inglés es una 
traducción fiel y fiel del documento adjunto en el idioma danés. 

[firma] [sello] 
Robert Hoffmann-Rasmussen 

  

  

APOSTILLE 

(Convenio de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Dinamarca 

Región: Dinamarca 

  

Este documento público 

  

2. Ha sido firmado por: | Pia Lind 

  

  
  

    
      
  
  

    
  

  

    
3, Actuando en Secretaria 
capacidad de: 

4. Lleva el sello de: Cámara de Comercio Danesa 

Certificado 

5. En: | Copenhag | 6.De 17 Abril 2019 

ue 

7. Por Ministerio de Relaciones Exteriores de 
| Dinamarca 

8. No. B229FF28 

9. Sello [sello 10. Firma [firma] 
| ministerio Pia Ejdal 
de Frandsen 
relaciones 
exteriores]       
  Esta Apostilla solo 

certifica la autenticidad de la firma y la capacidad de la persona que ha firmado el documento público y, cuando 
corresponda, la identidad del sello o sello que lleva el documento público. Esta Apostilla no certifica el contenido del 
documento para el cual fue emitido. [Sello OR] 

Para verificar el seguro de esta Apostilla. escanee el código QR o visite el siguiente sitio web: 
http://e-register.um.dk



  

dI 

NY, 78. 
    
  

PAZ HOROWITZ NOTARIA SEXTA 
dog well by doing it right CANTON QUITO 

Traducción 

Yo María Elisa Holmes Roldós, conocedora del idioma ingles y conforme lo faculta 
el artículo 6 del Decreto No.601, publicado en el Registro Oficial No.148 de 20 de 

marzo de 1985, y el artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado (Ley No. 50), 

publicada en el Registro Oficial No. 349 de diciembre 31 de 1993, procedo a Traducir 
a español los siguientes documentos adjuntos referentes a una Apostilla.    

 



  

y CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
24 MARZO -2098 cagh 

0004 F 9004 - 300 0917865289 
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